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EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPF

Einbaulage
Mounting

Position de montage
Posiciön de montaje

beliebig
as required

comme demande
arbitrario

Druckflüssigkeit Fluide
Fluid Fluido hidrostatico

Mineralöl nach DIN 51524 und
51525, spez. Fluid auf Anfrage.
Mineral oil as per DIN 51524
and 51525.
Special fluids on request

Huile minerale selon DIN 51524
et 51525. Possibilite d'avoir des
fluides speciaux sur demande.
Aceite mineral segun DIN 51524
y 51525, Fluido especial a peticiön.

Temperatur-Bereich für
Dichtungs- und Führungselemente
Temperature Range for
Seals and Bearing Elements

Gamme de temperatures pour
les joints et elements de guidage
Margen de temperatura para los
elementos de junta y de guia

-30°C...+100°C 243 K...373K

Viskositäts-Bereich
Vicosity Range

Gamme de viscosite
Margen de viscosidades

mm2 mm2
2,8 '*'°*“*...38Ü i*

sec sec
2,8 CSt...38O CSt

Pression nominale
Presión nominal

Nenndruck
Nominal Pressure 160 bar 16 MPa 2300 psi

Statistischer Prüfdruck
Static Test Pressure

Pression d'epreuve statique
Presión estatica de prueba 240 bar 24 MPa 3400 psi

max. Kolbengeschwindigkeit
Max. Piston Speed

Vitesse maximale du piston
Velocidad maxima del embolo

0,5m/sec avec amortissement
0,5 m/s con amortiguaciön de
posiciön extrema

0,5m/sec mit Endlagendämpfung
0.5m/sec with cushioning

12 Kolbendurchmesser von 25 bis 250 mm und 12 Kolbenstan-
gendurchmesser von 22 bis 140 mm nach DIN 24334 + CETOP
R58H. Anschlußgewinde in Zoll, wahlweise metrisch. Zylinderrohr
innen und Kolbenstange außen feinstgehont. Ra < 1 μm. End-
lagendämpfung beidseitig. Kolbendurchmesser bis 50 mm nicht
einstellbar. Gleichbleibend einstellbare Endlagendämpfung mittels
Drosselventil ab Kolbendurchmesser 63 mm. Rückschlagventile
mit Entlüftung bei allen Durchmessern vorhanden. Zylinder auch
mit beidseitiger Kolbenstange als Gleichgangzylinder in den Befe-
stigungsarten, LB und BB lieferbar, dann Bezeichnung DLB und
DBB. Kolbengeschwindigkeit hängt auch von Größe des Anschlus-
ses ab. Größere Kolbengeschwindigkeit auf Anfrage mit Angabe
der Einbaulage, der bewegten Massen, sowie der Beschleuni-
gungs- und Verzögerungswerte. Bei Auswahl eines Druckzylinders
muß die Knickfestigkeit der Kolbenstange überprüft werden.
Größere Hublängen auf Anfrage. Zylinder > 3000 mm, deren
Einsatzdaten von den Kenngrößen abweichen, sind auf Wunsch
lieferbar. Bitte um Anfrage mit genauen Angaben der Einsatz-
bedingungen.

12 bore sizes from 25 to 250 mm each with 12 alternative rod dia-
meters 22 to 140 mm. Dimensions in accordance with DIN 24334 +
CETOP R58H. Ports threaded BSP or metric. Cylinder bores and
piston rods are finished honed to Ra <1 μm. Cushioning provided
at each end. Cushioning not adjustable up to piston diameter
50 mm. Constant cushioning adjustable by means of throttle valve
from piston diameter 63 mm upwards. Check/air bleed valves pro-
vided at each end. Double rod cylinders are available exept for
mounting style. To specify PC add D ex. DLC. Maximum piston
speed is limited by the port size. For piston speeds in excess of
0.5 m/sec. please state acceleration, deceleration, load and moun-
ting attltude. When the cylinder operates in compression always
check the buckling strength of the piston rod.
We will be pleased to quote for non standard cylinders having long
strokes > 3000 or other special characteristics not shown in the
catalogue. Please mention in your enquiry exact details of opera-
ting conditions.
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12 alesages de 25 a 250 mm et 12 diametres de tige de 22 a
140 mm suivant DIN 24334 + CETOP R58H. Raccordement taraud«
GAZ, ou metrique en option. Interieur du corps de verin et exteriet
de la tige de piston parfaitement rodes. Ra <1 μm. Amortissement
des deux cötes. Amortissement non reglable pour les pistons
disposant d'un diamêtre inferieur a 50 mm. Amortissement con-
stant reglable grâce a une soupape d'etranglement pour les
pistons disposant d'un diametre superieur a 63 mm. Clapets anti-
retour avec purge d'air fournis dans tous les alesages. Les verins
sont egalement livrables avec double-tige dans les types de fixa-
tion LB et BB. Dans ce cas, completer la designation de la lettre D,
ex. DLB et DBB. La vitesse du piston depend aussi de la dimensio
des orifices d'alimentation. Nous offrons sur demande de plus
grandes vitesses de piston, mais en ce cas, priere du nous indi-
quer la position de montage, les masses mues, ainsi que les
valeurs d'acceIeration et de deceleration. ll faut verifier la resi-
stance au flambage de la tige de piston en cas de choix d'un verir
hydraulique travaillant en poussant.
Courses de piston > 3000 mm sur demande. Les verins dont les
données techniques different des caracteristiques indiquees
ci-après, peuvent être fournis sur demande. Priere d'en faire la
demande en nous precisant les données exactes des conditions
de service.

12 diametros de pistones, desde 25 hasta 250 mm, y 12 diametros
de vastagos de pistones, desde 22 hasta 140 mm, segün DIN
24333 + CETOP R58H. Rosca de conexión en pulgadas, a opciön
tambien metrica. Tubo cilindrico con bruñido de precisiön interior«
mente; vástago de pristón, exteriormente, Ra <1 μm. Amortigua-
ciön de finales de carrera a ambos Iados. La amortiguacion de los
embolos hasta un diametro de 50 mm no es regulable. La amorti-
guaciön de los embolos a partir de un diametro de 63 mm es
regulable constantemente mediante una valvula de mariposa. Hay
valvulas de retenciön con purga en todos los diametros. Los cilin-
dros tambien se suministran con vastago de piston bilateral, comc
cilindro de doble extremo, en las clases de sujeciön LB y BB; en
este caso, denominacion DLB y DBB. La velocidad del piston tam-
bien depende del tamaño de Ia conexión. Velocidades del piston
mas altas, si se piden, pero indicando longitud de montaje, masas
movidas y valores de aceleracion y retardo. Eligiendose un
cilindro de presiön, se tiene que comprobar la resistencia de rup-
tura por pandeo del vastago de piston. Mayores longitudes de
carrera, a peticiön. > 3000 Tambien se surten, si se desean, cilin-
dros cuyos datos de empleo difieran de los datos tecnicos. Por
favor, consultenos con datos exactos de las condiciones de
empleo.
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ı I 1 ıı Typenschlüssel
Order Code
Code de commandeI

Clave de fipos
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Bestellbeispiel - Order example - Exemple de commande-
Ejemplo de pedido

_- _.. „_ . ___„I 1 7
813 M D 90 BC 25 18

Baureihe - Standard range - Serie de construction - Serie de construciön i ` \

Metrische Abmessungen
Metric sizes

Cotes metriques
Dimensiones metricas

Differentialzylinder
Differential cylinder
Gleichgangzylinder
Synchronized cylinder

Verin dilferentiel
Cilindro diferencial
Cylindre synchrone
Cilindro synchrönicos

D

G l

Seriennummer
series number

Numero de Serie
Numero de serie

90g_%_

Befestigungsarten
Mounting style

Types de fixation
Mode de sujeciön

Auge am Boden
Self aligrıing eye cap end

Oeillets a rotule sur fond
Orificio en la base

PC*

Schwenkzapfen am Rohr
Trunniorı mounting

Tourillon sur corps
Perno giratorio en el tubo

LC

Flansch am Zylinderkopf
Flange clevis head end

Bride sur tete de verin BC ,
Brida en la cabeza del cilindro

Flansch am Zylinderboden
Flange head end

Bride sur fond de verin
Brida en la base del cilindro

nc j

Flechteckflansch am Kopf
Rectangular flange gland end

Bride rectangulaire sur tete RC I
Brida rectangular en cabeza DRC I

Bechteckflansch am Boden
Rectangular flange head end

Bride rectangulaire surfond SC . I
Brida rectangular en las base

Kolbendurchmesser
Bore-Ø

Ø Alesage
Diametro del embolo

Kolbenstangen-Ø
Rod-Ø

Ø Tige
Diametro del vastago

Anschlußgewinde
Port connection
Metrisch
Metric threads
Fiohrgewinde
Whitworth pipe threads
N PTF

Orifices d'alimentation
Rosca de conexión
l\/etriques
Metrica
filetage au pas du gaz
Fiosca de tubo
NPTF

R I

N

Hub
stroke

Cou rse
Carrera

R 100 DFE H P

` l

Hunger-Dichtungen
Hunger Seals
Dachmanschetten
packings

Joints Hunger
Juntas Hunger
Joirıts-chevrons
Empaquetaduras en V

DFE

DMD ,

Kolbenstangenausführung
piston rod type
verchromt
chromed
gehärtet und verchromt
hardened and chromed
rostfrei und verchromt
stainless and chromed

Types de tige de piston
Tipo del vastago de embolo
chrome dur
cromado
trempe et chrome dur
templado y cromado

inoxidable y cromado

C
H l

en acier inoxydable et chrome S 3 `

Standard
Viton

Standard P _ _
VViton

Weitere Angaben im Klartext
Further details in clear text

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O Telefax 09352/501106

Donnees su pplement. en texte clair I _ _ _
Mas informaciones en texto claro
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H"N Ersatzteile Bestellbeispiel: Abstreifring Al 22x7 ID-Nr. 136 683 I I 1 ıı
Spare parts Order example: Wiper bearing ring Al 22x7 ID-Nr. 136 683  
Pieces de rechange Exemple de commande: Joint racleur Al 22x7 ID-Nr. 136 683 ..
Piezas de repuesto Ejemplo de un pedido: Anillo rascador Al 22x7 ID-Nr.136 683
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EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPI
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Cyfindersües UJ3>

8*

25/14
25/18

32/18
32/22

40/22
40/28

50/28
50/36

63/36
63/45

. ll I.

lll 1'1|"
9*

11 5

„._____.74__`,_ / I
J

- ı
80/45
80/56

100/56
100/70

125/70
125/90

160/90
160/110

200/110
200/140

250/140
250/180

1 Abstreifring
VWpernng
Jonflracmur
Anmorascador

›A| ID-Nr 3>3>
14x7 18x7

167125
22x7
136683

28x7
136691

36x7
136707

45X7
136719

56x7
136733

70x7
136749

90x10
136785

110x12
136793

140X16
136805

ID-Nr WEB
18x7
167125

22x7
136683

28x7
136691

36x7
136707

45X7
136719

56x7
136733

70x7
136749

90x10
136785

110x12
136793

140X16
136805

180x16
136817

2 Führungsnng
Beanngrmg
Bague de guidage
Anillo de guia

›F| ıo-Nr 3>J>
22x19
012004

28x19
012007

36x19
012011

45x19
012016

56x19
012022

70x24
012028

90x24
012036

110x24
012041

140x24
012050

ID-Nr UJCD
22x19
012004

28x19
012007

36x19
012011

45x19
012016

56x19
012022

70x24
012028

90x24
012036

110x24
012041

140x24
012050

180x35
012061

3 Tandem-Dichtsatz
Tandenıseafing nng
Johntandenı
mnfiasentandem

WD' lo-Nr
3>

. A

14/22
X7
010000

18/25
X7
010002

22/30
X7
010004

28/36
X7
010007

36/44
X8
010011

45/55
x10
010016

56/71
x12
010022

70/85
X12
010028

90/105
X12
010036

110/125
X12
010041

140/160
x16
010050

ID-Nr

B

. B

18/25
X7
010002

22/30
X7
010004

28/36
X7
010007

36/44
X8
010011

45/55
X10
010016

56/71
X12
010022

70/85
X12
010028

90/105
X12
010036

110/125
X12
010041

140/160
X16
010050

180/200
X16
010061

4 Gleitring-Dichtsatz
Slide ring seal for pistons
Garniture de piston
Junta de anillo deslizante
para piston

GD
›1000

K`S ıo-Nr

25/17
x3,5**

010900

32/24
x3,5**

010901

40/26
x30

229198

50/34
x32

021900

63/47
X32

021901

80/62
x36

203506

100/82
x36

137563

125/103
X43

229199

160/138
x43

203627

200/175
X48

229201

250/225
X74

229203

5 Führungsdng
Beanng dng
Bague de guidage
Anillo de guia

›f=A
ID-Nr

40x12

012102

50x12

012108

63x12

012112

80x14

012117

100X14

012122

125X1Ã5

012127

160x175

012134

200x20

012140

250X33

012147
6 O-Ring

Johfltonque
Anillo torico 'POR

ID-Nr

19x2

013690

24X2

013744

30x2

013812

37x3

013885

46x3

013982

62x4

014120

82x4

014269

102X4

014393

125x5

014513
7 O-Rmg

Johfitoflque
Anmotönco ›POR

ID-Nr

28X2

013789

33x2

153375

43x2

013945

52X3

137523

66X3

014154

84x3

136993

104X3

014404

130x4

014538

174X4

137609

216x4

153631

272x6

167280

8 RückscmagvenfiIu.Enflüfiung
Check valve and air-bleed
assenüfiy
Clapet anti-retour
et purge d'air
Válvula de rebote
ypu@adeahe ID-Nr 136227 137227 136228 136229 136229 136230 152500 152500 152500

9 Drossewenfil
Cushion adjuster
Valve de freinage
Vavula de mariposa ID-Nr 136232 136233 136233 151622 136235 136235 136235

10 Dachmanscheüen-Dkfifisau
DMEH
V-pacmng
Johns-chevrons
Empaquetadura en V

ID-Nr

A

. A

22/32
X185
011304

28/40
X225
130537

36/48
X225
130538

45/60
X225
130539

56/71
X225
130540

70/85
X225
130541

90/105
X225
130543

110/125
X30
130545

140/155
X34
130547

ID-Nr

B

. B

28/40
X225
130537

36/48
X225
130538

45/60
X22,5
130539

56/71
X225
130540

70/85
X225
130541

90/105
X225
130543

110/125
X30
130545

140/155
X34
130547

180/200
x40
130549

11 Dachmanscheüen-Dkflnsaü
V-pachng
Johns-chevrons
Empaquetadura en V ID-Nr

40/25
X11

137133

50/35
X11

137135

63/48
X125

137139

80/60
X145

137141

100/80
X205

137143

125/100
X25

137145

160/130
X28

137148

200/170
X325

137150

250/220
325

137152

* Drossel- und Rückschlagventil im Zylinderkopf und Zylinderboden.
* Cushion adjuster and check valve at head end and rod end
* Clapet anti-retour et valve de freinage sur fonds avant et arriere.
* Valvula de mariposa y de rebote en la cabeza y en la base del cilindro.

Gleitring-O-Dichtsatz
Slide and O-Ring seal

** Garniture de joint tandem et torique
** Junta con anillo deslizante y anillo törico

GODA
GODA
GODA
GODA

Technische Änderungen vorbehalten
Technical alteration rights reserved
Sous reserve de modifications techniques
Salvo modificaciones tecnicas yvariaciön de precios

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0Te1efax 09352/501106
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CETOP R 58 H Stangen-Ø

EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE üšäiâíwèngêlçnders âC%iCågla~ 14 18 mm

NGÜÜÜIUCK Verins hydrauliques Diam. del vastago
Nommal Pressure Cilindros hidraulicos _ T TT `
Pression nominale
Presiön nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi
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Abmessungen nach DIN 648
GK12 CK Dimensions to DIN 648
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Dimensiones segun DIN 648
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, Wartungsfrei
11 Self Iubricating

~_ V ______Ü Autolubrlfıantl
Autolubricacıon
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Masse bei Kolbenstangendurchmesser14 mm
= 2,64 kg + 0,005 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter14 mm
= 2.64 kg + 0.005 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 14 mm
= 2,64 kg + 0,005 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 14 mm
= 2,64 kg + 0,005 kg X Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser18 mm
= 2,66 kg + 0,00135 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 18 mm
= 2.66 kg + 0.00135 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 18 mm
= 2,66 kg + 0,00135 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago18 mm
= 2,66 kg + 0,00135 kg X Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0Te1efax 09352/501106
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Rod Dıa Hydrozylinder
Ø 'U99 14 18 mm Hydraulic Cylinders
Dlam del V8S'faQ0 Verins hydrauliques
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Cilindros hidraulicos

Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPI

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

I

Dlam de' emb°'° nach ıso 6020/1 -_ DIN 24 554
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+stroke 3 , ,
+ course „___
+ carrera I E_

P/\< 7 I. 'W 7 W*rt* _ *1-
= -- -

Ø32H8

.2 '5-I*
<1-êı _*"l12"._
F. V 162-1-HLID

SC 25 x
---412 _å..«1..__

2H8

-_E__ sa
16 _¬12____

Ø3

I

150+Hub 162+Hub
1*' '* *E 1 '

1.4.."“ T † Ile '
__l:

Y_ :__ 13+ı-lub _

II _? 2.I!

GK12 CK

I “WII.Ilm

Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648
Cotes selon DIN 648
Dimensiones segun DIN 648
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Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
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Masse bei Kolbenstangendurchmesser14 mm
= 2,64 kg + 0,005 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter14 mm
= 2.64 kg + 0.005 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 14 mm
= 2,64 kg + 0,005 kg X course en mm = kg
Masa con diámetro del vástago14 mm
= 2,64 kg + 0,005 kg X Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 18 mm
= 2,66 kg + 0,00135 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter18 mm
= 2.66 kg + 0.00135 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 18 mm
= 2,66 kg + 0,00135 kg X course en mm = kg
Masa con diámetro del vástago18 mm
= 2,66 kg + 0,00135 kg X Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0Te1efaX 09352/501106
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EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE Hydrozylindef
Hydraulıc Cylinders

Nenndruck Verins hydrauliques
Nominal Pressure ciıindros hıarauıtcos
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

PC 32x... 44

SW 14/17

Koıoen-§0
Bore Size
Ø alesage
Diam. del embolo

32 mm

Stangen-Ø
Rod Dia.
Ø tige
Diam. del vastago

18 22 mm
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+ stroke
+ course
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| 20 carrera minima = 80 mm

Ø16
57 lil tefal

`\\ 9 _ I _

X„„„=140mm

XmaX=67+Hub 170+Hub
"G ff UP

BC 32 X 450
.- __›_16|

-ıııııxıı

\_a\.
0 rh
\\\4:/ \ fr« ,_ I

„__ =
i-

08

` ~ _ _

I'\l V , ›°\›:L , , 1 , _

Ø4
_§11

1

F«-_ Lk 92 _ *>13*
,Q __›¬ -b-116 ,<1-

› I I ,.tv \`_,/ O) 21-
e ex  -EEI-_"

Abmessungen nach DIN 648
GK16 CK Dimensions to DIN 648 IG- _ 64 __ ~ 16 Cotes selon DIN 648

Dimensiones segun DIN 648

WIR.

 “fl I

Vllıl W f _ _ __ _
I artungs rei

Self Iubricating 18 *<l-
Autolubrifiant
Autolubricaciön

6H70 40
><15

Ø1
l\/I14

....____

. 13

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0Te1efaX 09352/501106

1.1T\\/@\
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Masse bei Kolbenstangendurchmesser18 mm
= 3,86 kg + 0,0066 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 18 mm

Q = 3.86 kg + 0.0066 kg X stroke mm = kg
'L Poids pour un diametre de tige de 18 mm

« = 3,86 kg + 0,0066 kg X course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 18 mm
= 3,86 kg + 0,0066 kg X Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 22 mm
= 3,9 kg + 0,0075 kg X Hub in mm 2 kg
Weight with piston rod diameter 22 mm
= 3.9 kg + 0.0075 kg X stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 22 mm
= 3,9 kg + 0,0075 kg X course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 22 mm
= 3,9 kg + 0,0075 kg X Carrera mm = kg



@ä>e=>@ 32 IIIIIII 813 ' I ¬ -Ø alesage mm 1
Dlám- de' émb°'° nach ıso 8020/1 - DIN 24 554 -
Stangen-Ø CETÜP R 53 H
Rod D'a' 18 22 mm Hydrozylmder EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPIØ_†í9e Hydraulic Cylinders
Dlám. C16lVáS1ålQO Vérins hydrauliques NSHDÖFUCK

26 4')l_ fif-.-in

`/

1"̀ #í §-
§._

q-

8408

ctımdros hidrauıicos Nømiflal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

EC 32 X 450 + Hub
+ stroke
+ course
+ carrera I I4|“

I4-

-4%9- l%¬_

1 ›-- - II
Ø40H8

4,“D

9'

 II“I 4' \`_,/  
;<-- LK92 ¬

110
I" 0 0 "'¬

__§ -EI-
..l§. --¬18-<-

I 186+Hub ,
I'“ f }-

RC 32 X 35,2

_ ı

 _ ff
ll II „

' /
I

LO LO
oo

O3

_ L
55 I

SC 32 X
--»-118 _å..1I.__

4OH8

16

Ø

-§-ı7_1_š*-{--

170+Hub 186+Hub

~

I4 1 - Ü'

DRC 32 x
x 35,2

.__I._ı

-»'16

I .___ _Iı'I . ~ L,

11

\

\ 85 05
IJ!!

__... _.I: .
_ 1_ :__ 13 + Hub18 --1---------

-C---F

155"I!
_ μ

I

209 + I2 X Hub)55 '-<ı------ı¬ -<ı I ı›~

GK 16 CK Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648

Masse bei Kolbenstangendurchmesser18 mm
= 3,86 kg + 0,0066 kg X Hub in mm = kg16 64

1" Cotes Seıgn DIN 643 ld* 0 7 3 7 *J Weight with piston rod diameter 18 mm
Dimensiones Segen DIN 848 = 3.86 kg + 0.0066 kg X stroke mm = kg

/_
__I_

M14><1,5
16H7'í---

CD
'<1'

S T Y 7 Q9 Poids pour un diametre de tige de 18 mm
_ = 3,86 kg + 0,0066 kg X course en mm = kg

~_::_:- _\\ ` Masa con diámetro del vástago 18 mm
_+l\ I K lm“ = 3,86 kg + 0,0066 kg X Carrera mm = kg

___ I Masse bei Kolbenstangendurchmesser 22 mm
39kg+00075kgXHubın mm kg

\\: Weıght wıth pıston rod diameter 22 mm
~ _ _ _ _ _ _ = 3.9 kg + 0.0075 kg X stroke mm = kgF:Wartungsfrei

Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricaciön

13
1---->

l Poids pour un diametre de tige de 22 mm
I' 18 " = 3,9 kg + 0,0075 kg X course en mm = kg

Masa con diametro del vastago 22 mm
= 3,9 kg + 0,0075 kg X Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0Te1efaX 09352/501106
_7_



Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

PC 40

Cilindros hidraulicos

56

nach iso 6020/1- DıN 24 554 Diám» del émbfllo
cEToı= R ss H Stangewø

?\OlDGl'l_-§0HHN aıs gjšı golitsis 40 mm
Hydrozylinder Rod Dia.
Hydraulic Cylinders Ø tige 22 28 mm
Verins hydrauliques Diam. del vastago

Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement
Reoorrido de amortiguacion

25 mm

I + I-lub
+ strokeI\D C/O

SW17/22 + course

Ø5Üs

M-

Ø2OH7ii

><15

R 1/2” R 1/2” + carrera_l
l\/l22><15 |\/l22><1

<2«
l\/l16

/.\`\

...›ı

"-4*'-ii 5 ıi 531 , „
fix\

-ı›- 18 -ıı-_ -›13-<- 41

231 + Hub--›~20~<-- -422->14 of na

820 «F

8

- ' . _ `

|_C 40 X Mindesthub = 80 mm
minimum stroke = 80 mm
course minimum = 80 mm

| 25 carrera minima = 80 mm

_ _- 7 I

I I
(__ _{

/ \\  I ii . 1 ¬i1»1|    r  I *ll  I
16 eo 05 16 x„„„=1ß0mm g

xmaX=78+Hub 190+Hub
4 ıı›

F1 „

«-ıı

BC 40 x 450

få
"§.~\\\_zwI

i 1 -. „_ _ I

¬iš.U

r-- Lkioe 4
}___ 125 ,I

fo I/ \\ ir« g
*E

«LJ ' X ,íes\`_,/ O, I
1: el  ~f§;

08

--ıı›l16l~Q-
ııııı-ı_›

.-3. 46;'-L~ -9534-

Ø5

"F116

›ııı-in

[G-

20 Dımensıons to DIN 648
_ Cotes selon DIN 648

Dimensiones segun DIN 648

GK 20 CK Ahmessungen nach DIN 648

I« 77 »I

Ü Ø2Ol-I7
 5 å

íflıi

l.._lL.
Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106

l\/l16><15

K
1.2

-....._.-._,

\1,\1 \__,1 \ G.“I

22~w~

:_ I  :Tm._,_„__,¬t_

_g_

Qfl›

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 22 mm
= 5,88 kg + 0,0145 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 22 mm
= 5.88 kg + 0.0145 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre ole tige de 22 mm
= 5,88 kg + 0,0145 kg x course en mm = kg
Masa con cliametro del vastago 22 mm
= 5,88 kg + 0,0145 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 28 mm
= 5,95 kg + 0,0164 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rocl diameter 28 mm
= 5.95 kg + 0.0164 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige cle 28 mm
= 5,95 kg + 0,0164 kg x oourse en mm = kg
Masa con diametro clel vastago 28 mm
= 5,95 kg + 0,0164 kg x Carrera mm = kg

?>



¬« \/

ı\\.ıııu\ııı )ı./

Bore Size 40 m
Ø alesage m
Diam. del embolo
Stangen-Ø
gfiågia' 22 28 mm
Diam. del vastago
Dämptungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 25 mm
Reeorrido de amortiguaoion

EC 40 X 450

6 `

6%'`#

ø-¬

~§1«\.
›.= 9.

Ø50s

M

fâ 1

ı<'-~ LK106
125(<1 9 ~ ı~›¬

nach ISO 6020/1 - DIN 24 554 m 
CETOP R 58 H
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidraulicos

|.|||¬|E|a-`
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPI

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

+ Hub
+ stroke
+ course
+ carrera

--›-I'314-

¶+
*il*

-C-

'I¬~ .QF .

Ø50I-§8

3 EI~
E

«4:I-êıı _>I16<"
206 + Hub

I“ "¬ '}~

RC 40 x
40,6 ,
,.1 _V,

¦¦___iı I
\

\ ä..̀
._

`_.

O3 I

- Q Y.
60

SC 40 x

""'›I-I6I'<'_ -->I3\<-

"”'ı 'I J” I IIfI I'

0H8. _„ _ - _

¬E- 2+
16 _- -¬

Ø5

-4-ı› "¬16†`“"
190 + Hub 206 + Hub

I4'

DRC 40 x
40,6

I --3
, I \

ll il

I  oo LO
\ ou 3

*<8 t
¬--Es-O-»I

-I›I16

-'ts -tı
i

-4--3»

...Ef

16 ___.. 13+Hub I

-<1. _ »_

'§51'ıgıV ı

P

232 + (2 X Hub)

Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648
Cotes selon DIN 648
Dimensiones segun DIN 648

GK20 CK
. 20 i ,ds 77 A

WIR.
.lI>`““ıI

I
l\

vøıı
ØZOH7

IVI16><1,5

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

17 

 ı

___-_
-...1-

fi;\ì íIfihQ7

lå

› 22-<1-

'b

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 22 mm
= 5,88 kg + 0,0145 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 22 mm

(O = 5.88 kg + 0.0145 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 22 mm
= 5,88 kg + 0,0145 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 22 mm
= 5,88 kg + 0,0145 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 28 mm
= 5,95 kg + 0,0164 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 28 mm
= 5.95 kg + 0.0164 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 28 mm
= 5,95 kg + 0,0164 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 28 mm
= 5,95 kg + 0,0164 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
_9_



| ¬   _ "HN 8-I3 azizagıi
Iíš:-I Ø.@'@Sag@„ 5° mm

nach ıso 6020/1- DIN 24 554 Dlam- del embolo;_ I

CETOP R 58 H Stangen-Ø
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE üšgiââigngšıçnders ggtååma- 23 35 mm

I\Ien“CIfUCk Verins hydrauliques Diam. del vastago
I\I0mI“aI Pressufe C`l` dros hidraulicos
Pression nominale Im ÜämDfUfl9SWe9_
Presión nominal LGHQTIW Of CUSIWIOH 25 mm
160 bar, 16 MPa, 2300 psi Longueur d'am0rtis_seme_n_t

R
' M

Reoorrıdo de amortıguacıon

PC 50 X 63 + Hub
+ strokeI\) OO

SVV 22/30 + course__I1/2” R 1/2” + carrera
22><1,5 M22><15

ui 5H7 08
,5 .1 fI=;¬“iI`°f?'¬=1r

Ø2å Ø6
M20><1 ,.4

`¶í `

\\ * in \ ' 4 ` 4 , I E (51/ „Eat \ ,_ .__ g f ggg |_ J føxgk E
ai: I „SI 8 S §J

->11-

-ı››20làı- -›-144- 52

__ 25 ___ ___2s¬__) 2574-Hugbg __

Mindesthub =110 mmLC 50 x _ _
mınımum stroke =110 mm
course minimum =110 mm

| 3Ü carrera minima =110 mm

Ø258
76

|!4.-1 ll fl   E
20 105 05 20 x„,„,=182 mm ¬

x =78+l-lub 205+HubITIQX
ı{ ~ 1

BC 50 x 450
, -ı›`2O I4-

_ _-iq.

E
\_a'oI

0

08

ill
-__ ' 1

ø": §ı

„-019ı",_

Ø6

7\, ,` `

'A ,
l.

{-r<~ LK126 "'14
I.. 145 .¬ -¬ 18 I«

Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648 96

25 , Cotes seien DIN 048 I... _ . _
GK 25 CK

ı ' ' " er

«a I _: \`._./
ı› 6 E

E »I
I Dimensiones segun DIN 648

Kill
5

54

M20><1
Ø25H7I

Es E E- _ _ __ _ _ 10/
;|`ı>*'i"'.ıIl., _ _. ~"'~~  L~”=¬.ma
vııø fiå \,
DEL.

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0~Te1efaX 09352/501106

I
_1Q_

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 28 mm
= 9,55 kg + 0,0131 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 28 mm
= 9.55 kg + 0.0131 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 28 mm
= 9,55 kg + 0,0131 kg x course en mm == kg
Masa con diametro del vástago 28 mm
= 9,55 kg + 0,0131 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
= 9,7 kg + 0,0163 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 36 mm
= 9.7 kg + 0.0163 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
= 9,7 kg + 0,0163 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 36 mm
= 9,7 kg + 0,0163 kg x Carrera mm = kg



@ëi2“èIi>@ 4 iii-IN sis ' I ' -ä«4'éS:@r~ b. “`“`lam- G em 0 0 nach iso 6020/1- DIN 24554 ..
Stan0<f>ri~Ø CETOP 5 53 H
Rod Dıa' 28 36 mm I`IVCIr°ZVI'nder EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-eRui=i=ØIIQG Hydraulic Cylinders
Diám. del vástagø verins hydrauliques NGHUGIUCK

-- Cilindros h`draul'cos N0mmaI Pressure
Dampfungsweg I I Pression nominaleLength of Cushion -- ~, _ 25 Presıon nominalLongueur d amortissement mm 150 bar,16 Mpa, 2300 psi
Reoorrido de amortiguaeion

3
._.I,.

__,//i
.„g_ñ2« I. Ø608

\ ~ 8“, E J fr

EC 50 x 450 + Hub
+ stroke A 4

ü + course ______'I“"
+ carrera I IEI-

OH8

'_F3? -4
IIIEI  = › Ø6

»Ei-
225 + Hub

,-«_--i_i<125 ->¬20<-
[_ 145 __' ,< ___ _ }..

_  482 _

1164
1.-

Y..-
`-_

_ L

RC 50 X SC 50 X

_`›'I 20I"""`_ --->I4\<-

~E- EI
is 5- ---I

 „ _ r _ _
Ø-`\` I ~-¬~i I ›› I i',iii\ i *f l I tr9 Il ıı - “

205 + Hub 225 + Hub

Ø60H8

-¬20--
-f-ii-Q--*_}~ }- ' ' 1'

DRC 50 X

*GP* í
4

116

l-«iz-› -.l20_ _ *_

4;« -0,-

.__[:

EI9 _ _ L 18 .__:I_ 14+Hub

~a mi `
" IIEA. »QLI.

I
i

269 + (2 X Hub)
< -K E >-

Abmessungen nach DIN 648
GK 25 CK 25 Dimensions to DIN 648

_ - »E - Cotes selon DIN 648 I.. _ .R 96 Es »I
Dimensiones segun DIN 648

WIH
.lI>"'“ıI

25I'I7 54 O><1,5 _____;__ & /›h.¬ı1
'ıVI.lıi _

I, Wartungsfrei
Self Iubricating

A 21 Autolubrifiant
Autolubricacion

Ø
I\/I2

l§;\ _\üfii\“V

Y 27~<-

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 28 mm
= 9,55 kg + 0,0131 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 28 mm
= 9.55 kg + 0.0131 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 28 mm
= 9,55 kg + 0,0131 kg x course en mm = kg
Masa oon diámetro del vastago 28 mm
= 9,55 kg + 0,0131 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
= 9,7 kg + 0,0163 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 36 mm
= 9.7 kg + 0.0163 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
= 9,7 kg + 0,0163 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 36 mm
= 9,7 kg + 0,0163 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0~Te1efaX 09352/501106
_11_



- | | | ¬ l EI 3 - "HN 313 a::;i§l;z
Q r _ ,_ , E fg, . Øalesage. 63 mm

nach ıso 6020/1-oıN 24 554 Dlam- del <-¬mb0l0 _
CETOP R 58 H Stangen-Ø

EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE 2?/iingšlçnders 213- 36 45 mm

Nenfldruck Verins hydrauliques Diam. del vastago
Nominal Pressure_ _ Cilindros hidraulioos ..
Pression nominale ÜfimDfU09SWe9
Presión nominal Length Of CUShiOr1 30 mm
160 bar, 16 MP3, 2300 psi Longueur d'amortıssement

` í

R 3/4” R 3/4// + carrera

Recorriclo de amortiguacion

PC 63 x + HUÜ
70 23 _ + stroke

SW 30/36 b + course

g\/I27><2 I\/l27><2
, ND

§1,-1"
32“† 708 7><2

471 \§ iø Ø
|\/I2

§1]

-ı~3()-íı-

--'-32ä›-

I 4
-›~164-

E  :ig g

289 + Hub

65
14--_->~

36
-=-ii--«§1-å E f 3-

LC 63 x Mindesthub = 130 mm
minimum stroke =13O mm
course minimum =130 mm

1 .40 I, carrera minima =130 mm

120-25„<--_-Oi--¬25
xmm = 206 mm

Ø32 lil§2 f\Q/'ıı t „Q.lı  
I

*Ü E

*G

*1
Xmax = 79 + Hub g 224 + Hub __

BC 63 X 450

I l

-I §1

->25I<--
nııiı

§9 vé ~E

fa 7/ \ a ,_ 1 EL E*
„__ \
.\ I

.§14ıf'

PQ 170 __*

Abmessungen nach DIN 648
GK 32 CK o' ' t oıN 648IITIGHSIOFIS O

Ø-/Üa lil I?
fß «I  E

ı-<- l_k14s *>14*
-›,2O

118

-E-1»

,.__ı.

|G_

fa, ~ »I~ ~ 32 ¬ Cotes selon DIN 648
Dimensiones segun DIN 648

4 I* ` .

1 .7

I-1-

Ø32H7
66

I\/I27X2
1| ~›\.¬μ1'„|

I,

 /@
, Wartungsfrei

Self Iubricating
27 Autolubrifiant

` Autolubricacion

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
=14,5 kg + 0,023 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 36 mm
=14.5 kg + 0.023 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
=14,5 kg + 0,023 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 36 mm
= 14,5 kg + 0,023 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 45 mm
=14,7 kg + 0,0275 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 45 mm
=14.7 kg + 0.0275 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 45 mm
= 14,7 kg + 0,0275 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 45 mm
= 14,7 kg + 0,0275 kg x Carrera mm = kg



ı\uıuG ı-yı _ 'HHN 013Ø alesage 63 mm
Dlam del @mb°'° nach ıso 0020/1- ı:›ıN 24 554
Stangen-Ø CETOP R 58 H
R06 Dia Hydrozylinder
Ø tige 36 45 mm Hydraulıc cylinders
Ülam C19' VGSIHQO Verins hydrauliques
Dampfungsweg
Length of Cushion
Longueur d amortissement 30 mm
Recorrıdo de amortiguaoion

«§- "I
Q1

708

n + course
` + carrera ^ _

/ '

`,

/4%

1\1% 3
§5 6// ~¬-3 '37

-`

D„

741

Ø

20,--- ı_k145  --›--› ~*¬25 <-170 '___ 1 249 + Hub
§1I*

1 ø-à ' , ' ` ıııı 1

1 ~<r\ 3 100 iii'š_1'“

'<1'
1"'

. - L

Cilindros hidráulicos
Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

EC 63x ._ 450 + Hub
+ stroke ,___

EI?
7OH8` I-1
Ø

--¬

H 'Ei-

.LE

E

Rc 63 x ._ so 03 x
fiífi --»125 __..14 1.._

*(13. 3 T
I \

Ø7OH8

2I ...ll -¬25--
80<ıı--------ı› |-4 ı› E»224 + Hub 249 + Hub

DRC 63 x

-ei 1 *'25
I/  , 1 '\\

§13 1 11 1

« ı, ılll ,

' ~<r o

 ¶
\ 2 S9

V.

GK 32 CK
32

80

$ à* 16 + Hub20 ,
294 + (2 X Hub)

Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648
Cotes selon DIN 648
Dimensiones segün DIN 648

(Iiuv. uf\U

lil .ššı ı I "§5"I!
*F*-I1-ı .4--------_---gp

ut 118 M ›,

2H7 ><2

IhnUlm:
2

Ø3
66 27

171 I Q

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

/f*0»š

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 36 mm
= 14,5 kg + 0,023 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 36 mm
=14.5 kg + 0.023 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 36 mm
= 14,5 kg + 0,023 kg x course en mm = kg
Masa con diámetro del vastago 36 mm
=14,5 kg + 0,023 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 45 mm
=14,7 kg + 0,0275 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 45 mm
= 14.7 kg + 0.0275 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 45 mm
= 14,7 kg + 0,0275 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 45 mm
=14,7 kg + 0,0275 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

PC 80 x 82

nach ıso 6020/1- DIN 24 664 / Dlám del émbolø
CETOP R 68 H Sta„ge„_Ø
Hydrozylinder Rod Dia.
Hydraulic Cylinders Ø tige 45 56 mm
Verins hydrauliques Diam. del vastago
Cilindros hidraulioos

Q5856

.\~
__....›/ ø40'”1

M33><2

116

nuıucıı-yı
Bore Sıze
Ø alesage 80 mm

Dämpfungsweg
Length of Cushion 35 mm
Longueur d'amortissement
Reoorrido de amortiguaoion

+ Hub
+ stroke

SW 36/46 l + Cgurse

¬\
WHLI `\`_àııfl ›

4 .

Ø

R 3/4” R 3/41/ + carrera
g 27 >< M27 >< 2 _ « _ W (gg

img ,  I '-  Q 
*>

->35 -ı- _» 184« 82 I

332+Hub45-I» 4() -ı›_- _ 3.5

`\ /' i

_ 1,1 _ _ __ _ &
` .

ll ii

Ø4O8
116

32 32+

.Ö ` ib.1 . wı-ı».1 | , §.,-4

LC gg X Mindesthub =150 mm
minimum stroke = 150 mm
oourse minimum =150 mm

1.50 _ carrera minima =150 mm

xmm = 235 mm

CO) ı

xmax = 85 + Hub 250 + Hub
1

BC 80 x 45°

ıv fu
'§6

...„~í%ı'_ 78og a 1

, 195 .
I"< ff >'*ı

8

Ø85

<1 Q `E

I //1 \\ I4 / \ 6 ,_ 7 fe
1 „\  SS %_5„

u 9« ti

-›I32I<-

,__.__ı
1 „__ LK166 *'¬4"'*

-l¬22[m-

Abmessungen nach DIN 648
40 Dimensions to DIN 648

' - Cotes selon DIN 648

GK 40 CK L“, _ 146,6 g __,
Dimensiones segün DIN 648

PQ

'lllıl

80
M33><2

Ø40H7

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

32

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efax 09352/501106

1ı\
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97 48 5
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Masse bei Kolbenstangendurchmesser 45 mm
= 23,4 kg + 0,0286 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 45 mm
= 23.4 kg + 0.0286 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 45 mm
= 23,4 kg + 0,0286 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 45 mm
= 23,4 kg + 0,0286 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm
= 23,8 kg + 0,0355 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 56 mm
= 23.8 kg + 0.0355 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 56 mm
= 23,8 kg + 0,0355 kg x oourse en mm = kg
Masa oon diametro del vastago 56 mm
= 23,8 kg + 0,0355 kg x Carrera mm = kg
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Bore Size
Ø alesage 80 mm
Diam. del embolo
Stangen-Ø
Rod Dia.Ø tige 45 56 mm
Diam. clel vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion 35 mm
Longueur cl'amortissement
Reoorrido de amortiguacion

|.|,|¬|EH-`
_Hydraulıl

EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPI

nach ISO 6020/1- DIN 24 554 / 
CETOP R 58 H
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hiclraulioos

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

EC 30 X 450

â _

«-

...le

./19 `._./"Ü_Q ¬-_\ Ø858

+ l-lub
+ stroke
+ oourse
+ carrera “

q;ilI

l<-

1 t V l l
I l

I

, _ F _Lf-'.4-ê-.1  ıı Øastla

†;>'¬i\  
 I“ \`._,/ ef'§3/  

(4-'*-LK165

l« R †~›¬

4: tv 4 Es

195 I-4
-Q?-2» '“"'l32 'Ü'

I 282 + Hüb
' }›~

RC 80 x 631

/ \
152,5 l

CD
1-

95 `

DRC 80 x

¬6V\_@l
1.525

F“

ea I
'/\

- Lo
R oo

11

` esr<-_*----¬

I Ja ai
L 22

SC80X...

=„-'= '-'¦== I I\~.f §1

I I I

Ø85I-I8

l

μ..._..L .,____i.

250+Hub 282 +Hub -_\

_›l32 _.

vll „ Ill? 5^ililC› _5*'

rn"

¬uı

_'

_

 

I _
ln'IU

TQl!l
___[___
;__ 18+Hub22 -<1----_---ı›†

1

322 + (2 x Hub) ¬
†"* ›'†

Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648

- Cotes selon DIN 648
Dimensiones segün DIN 648

GK4ock Masse bei Kolbenstangendurchmesser 45 mm
= 23,4 kg + 0,0286 kg x Hub in mm = kg145,5 ,J
Weight with piston rod diameter 45 mm

W03II>"'“ıI

4:)H7 33><20

__:††i lf$"§\..\ı\
r>f><(o Poids pour un diametre de tige de 45 mm

= 23,4 kg + 0,0286 kg x oourse en mm = kg
Masa con diametro del vástago 45 mm
= 23,4 kg + 0,0286 kg x Carrera mm = kg

l\/lasse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm
= 23,8 kg + 0,0355 kg x Hub in mm = kg

¬ = 23.4 kg + 0.0286 kg x stroke mm == kg

IV
|V'›.\.`1'|

Self Iubricating
32 Autolubrifiant

` Autolubricacion

oo

Wartungsfrei I I N 2

Weight with piston rod diameter 56 mm
= 23.8 kg + 0.0355 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 56 mm
= 23,8 kg + 0,0355 kg x course en mm = kg
Masa con diámetro clel vastago 56 mm
= 23,8 kg + 0,0355 kg x Carrera mm = kg

i “" `”
6 41 *-4-

97 485

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-O~Te1efaX 09352/501106
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Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

PC 100 x

7

H  aäızäë
HN Øıalésagg mm

nach ıso 6020/1~ DIN 24 554   Diám- del émbßlo
CETOP R ss H Stangemø
Hydrozylinder Rod Dia. I
Hydraulic Cylinders Ø tige 56 70 mm
Verins hydrauliques Diam. del vastago I
Cilindros hidraulioos ..

Dampfungsweg

|`¦¦l

85

R1” ff

\  L
Ø5 Ø1

\`

_àııı'IF

OH7 058

I\/l42><2

› I

135

Length of Cushion
Longueur d'amortissement 40 mm
Reoorrido de amortiguacion

+Hub
32 + stroke

SW 46/60 U + oourse
R1

,

*fi\'EL-ıfl'

->-45-<ın-

-->-›5()-ı--

Ø

;:}[¬“`\/ı3><2 ıvı33><2__~ gb

ıi:ı;'<} 'I'
-› 2Q 4- 95

395 + HUD

Ø.:-1
55

LC 100 x

›/ `\\\
` _ '+-

\`

Ø5Üs 135

` 150_: 40?-<-___f§~__.„„40 «__

BC100 x 45°

0/ \\fa/ Ms
„__ \ „
II I  

_-vi!IVI
22

1 I_.__ Lk 200 4
235

W" F"ı

 e e  ¬e

xmm = 256 mm

.E'aI..  f\  9/ II

Mindesthub =150 mm
minimum stroke =150 mm
course minimum = 150 mm

I .60 H I carrera minima =150 mm

.. I I 

1" "¬
xmax =108 + I-lub 300 + Hub

-ı-32I<ııı-
__ııíı-

% §5 *E

 {-"l I §2
»_

Ø1368 fiı
I_I_I

\ I

-›|5-ı-

-›]25*|-m-

Abmessungen nach DIN 648
50 Dimensions to DIN 648

f ' Cotes selon DIN 648

GK 50 CK
L« X179 __

Dimensiones segun DIN 648

.4 I* ` I. . I

77
V

vııø

96

M42><2
Ø501-I7

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

40

__:  5;  
fiiver M

I

is

120 594-à-E-~ı›r-ııà--ı›1

[L Ä K <4»

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm
= 38 kg + 0,0464 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 56 mm
= 38 kg + 0.0464 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 56 mm
= 38 kg + 0,0464 kg x oourse en mm = kg
Masa con diametro del vastago 56 mm
= 38 kg + 0,0464 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mm
= 38,8 kg + 0,0573 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 70 mm
= 38.8 kg + 0.0573 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 70 mm
= 38,8 kg + 0,0573 kg x oourse en mm = kg
Masa con diámetro del vastago 70 mm
= 38,8 kg + 0,0573 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
_16_
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šf›>1ffše ı-IHN I3Øalesage 100 mm "
Dlam- de' embolo nach ıso 6020/1- DIN 24 554
Stangen-Ø CETOP R 58 H
R00 Üla- Hydrozylinder
Ø_†_i9e I 56 70 mm Hydraulic Cylinders
Diam- del vastagø verins hydrauliques
Dämpfungsweg Cilindros hidráulioos
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 40 mm
Recorrido de amortiguaoion

,
 \ /ıııf

, ,--- Lk 200 ,
235

ggf'_
fšul¦Q\̀ı-ıf/

5'

_ __; I

<3'

¦¦ ` _

/”""\
164,8

O
O
C\.l

EC 450 +

1 + stroke
+ oourse

` + carrera

8
4..

|.|||¬ma-`
Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPI

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

"I /4'å

:ttIIn

14-

Ã 4 I
I 1

~== ' 2 2C..

6H8

Ø1C6

I« ı›¬ F“ ,

T

110 I

L

Ø10
_. 1 _

 ~3~
-ıı--ıı """'I32 *_*

25 ` 332 + HUD
_ _„ _ ._

5-4-

SC100 X
-5-bl l<---PI32

` _

iııf Qg

H8

-SD .flß , I I-ir I _;

I
' `* ` 7' ” ' '

Ø106
I i

"E .Ei25 _¬32____
300 + Hub 332 + Hub

_ j V V j

DRC100 X
76,5

«ge  1:

@ ,8
164

_,l

O
O
C\I

I

110 ,
-1----_----_--§1

I.

_›l32

(0uı (IiW

'Pi-fiıgı
I I

, › ' -

. `„„

- _  - -P P
,

___ 20 + Hub ,25I4-ı¬ II 392 + «(2 X Hub) ,
'Ã V 7 1'*

K 50 CK Dimensions to DIN 648
G Abmessungen nach DIN 648 Masse bei Kolbenstangendurchmesser 56 mm

= 38 kg + 0,0464 kg x Hub in mm = kg50 179
„ . Cotes selon DIN 648 I4* P ~ * ff »I Weight With piston rod diameter 56 mm

Dimensiones segun DIN 648

2"/ııåå.  
O3

›1 ©

VII!!

05f)H7

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

40

42><2

f [X = 38 kg + 0.0464 kg x stroke mm = kg
<3{ 6 /:I Poids pour un diametre de tige de 56 mm

= 38 kg + 0,0464 kg x oourse en mm = kg
Masa oon diametro del vastago 56 mm
= 38 kg + 0,0464 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mm
"_" = 38,8 kg + 0,0573 kg x Hub in mm = kgIV

„„í~†¬t I  «
Weight with piston rod diameter 70 mm
= 38.8 kg + 0.0573 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 70 mm
= 38,8 kg + 0,0573 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago 70 mm
= 38,8 kg + 0,0573 kg x Carrera mm = kg

50-ı-

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

Cilindros hidráulicos

PC125 X

nach iso 6020/1- um 24 554 Dlám- del émbßlß
CETOP R ss H Stangewø

67

' \/l33><2 M33><2 «

28 ><2
„_

3I-I7

.\V.„C.. ,U
Bore Size

/ Øalésage 125 mm

Hydrozylinder Rod Dia.
Hydraulic Cylinders Ø tige 70 90 mm
Verins hydrauliques Diam. del vastago

Dämpfungsweg
Length of Cushion 40 mm
Longueur d'amortiss.ement
Recorrido de amortiguacion ,

+ Hub
31 + stroke

SW 60/75 + oourse
R 1” R11« + carrera

I¬1t /\'\

Ø6 Ø13
M48

S
Ø1¬. 641\..>V Rí-

I 11 -  |1. 0 I   I|
62 428 + Hub

Ø1

fiKK

--››@3<ı- . 0 0 "T

\~

....
oourse minimum =160 mm

| -_/Ü -, carrera minima =160 mm

Ø538 165

50....„___l9_5_„¶__,_,5O_____

liı
Xmin = rnm

í .

CO)
»-1

x =121+Hub 325 + Hub
›

ITIGX
-ıq

BC 125 x 45°

43 / 2\ §1 L
F 'K -1% 328

--ı›-32I<I-
ıııı-ı1q.

QV ig -E
. _ ,øI*i¶,_._ › ` ' I 1// \\ _ =='§/

te4,.,II

Ø1I \ I xy ..
,-<1* LK 235

270
W' *I

Abmessungen nach DIN 648GK 63 CK . .
V à 63 M Dimensions to DIN 648 g

ü 1 -E

C 217 4 »I

„'51“

,.._.....ı.

-›¬5«-

->|28|«-

_ Cotes selon DIN 648
Dimensiones segun DIN 648

. 1* ` -I .. .

Ø63H7

4

M48><

wi
T-

, _, g ,J L ßq,

†=†¬1\ I  ı\
. Wartungsfrei T 7 T I

Self Iubricating
Autolubrifiant .

` ` - Autolubricacion

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
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Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mm
= 58,9 kg + 0,0635 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 70 mm
= 58.9 kg + 0.0635 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 70 mm
= 58,9 kg + 0,0635 kg x oourse en mm = kg
Masa con diametro del vastago 70 mm
= 58,9 kg + 0,0635 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mm
= 60,6 kg + 0,0832 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 90 mm
= 60.6 kg + 0.0832 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 90 mm
= 60,6 kg + 0,0832 kg x course en mm = kg
Masa con diámetro del vastago 90 mm
= 60,6 kg + 0,0832 kg x Carrera mm = kg
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Bore Size
Ø alesage 125 mm
Diam. del embolo
Stangen~Ø
Rod Dia.Ø tige 70 90 mm
Diam. del vastago
Dämpfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 40 mm
Recorrido de amortiguacion

EC125 X 450

2:*-._44*' '”t\
äv-*¬

4/7
\/› âß.Qly.-\

281328

»__

1<-__ LK 235

¦¦ ' T
1 //

.f_I„

R;1 (OI .

7,1
21

I I C\I
C\l

Üfg? -ä 03“
270 1..

I == --~ I '\-ıı' _

E8
7 V (\|I _ I _ I _

28

|.1|1¬1E;13-1
Hydraulilı
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPP

nach ISO 6020/1- DIN 24 554 / 
CETOP R 58 H
Hydrozylinder
Hydraulic Cylinders
Verins hydrauliques
Cilindros hidráulicos

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

+ Hub
+ stroke ,__
+ oourse
+ carrera 4'II

fu »\lI

Ø132H8

28-ıı-4» ->›32 4"'
357 + Hub

~ f ~ tft-›

SC125x...
--›132 -5-.››..._

ø132“8

 5*
325 + Hub 357 + Hub

}›- }'

DRC 125 x
85 2

'/~

¬@̀I

217,1 255 ,__

I 120r<--~i¬

_..l32 .

ni'UI lI`ı in

. L Y; `* 23 + Hub23

P

I

¬__ iiill..
__Il`_ I

. L-___' ~{-i------_--'ir
1 1 . I

__ 427 +112 ›< Hub) __

Abmessungen nach DIN 648
63 Dimensions to DIN 648

.- . Cotes selon DIN 648
GK 63 CK Masse bei Kolbenstangendurchmesser 70 mm

211 = 58,9 kg + 0,0635 kg x Hub in mm = kg
H* 0 2 1 3 9*] Weight with piston rod diameter 70 mm

Dimensiones segun DIN 648

.Iı>"'“ıI

Ø63H7 48><2
:.71 I

Poids pour un diametre de tige de 70 mm
= 58,9 kg + 0,0635 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vástago 70 mm
= 58,9 kg + 0,0635 kg x Carrera mm = kg

= 58.9 kg + 0.0635 kg x stroke mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mm
l\/

Ulli
Wartungsfrei

52 Self Iubricating
,_ , Autolubrifiant

Autolubricacion

= 60,6 kg + 0,0832 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter 90 mm
= 60.6 kg + 0.0832 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 90 mm
== 60,6 kg + 0,0832 kg x course en mm = kg
Masa con diámetro del vastago 90 mm
= 60,6 kg + 0,0832 kg x Carrera mm = kg

f,=_\̀ inavvtt /
Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352/ 501-0~Te1efaX 09352/501106
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Hydraulik
EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

I PC1_60_x... 105

SW 75/100

I'¦.'I 1'*-Y«

R1 `/4" R 1 1/4”

Cilindros hidraulicos ._ 7

42 >< 2 II/I 42 1___ 1

I,46\__ 1608Ø83 Ø M64><3 ušb
I ~1_1__øı I 1

15 0

r\uıu::ıı-gu I
I A I -~ Bore Size

Ø1aIesage1 160 mm
n.a<›hIso6o20/1»-1311124654 I 0 Dlam-fl<="emb°'° _ _ ___ __
came R ss I-I S1a„ge„_Ø
Hydrozylinder Rod Dia.
Hydraulic Cylinders Ø tige 90 110 mm
Verins hydrauliques Diam. del vastago

Dampfungsweg
Length of Cushion
Longueur d'amortissement 50 mm
Recorrido de amortiguaoion

+ Hub
+ stroke
+1 oourse
+ carrera

45

Ø2

Il -9ı›«1›4›--w- ,~»4e~ „2;.
505 + Hub I

Ø19

84 _

8

LC160 X Mindesthub = 220 mm
minimum stroke = 220 mm
oourse minimum = 220 mm

1,. 90 „I carrera minima = 220 mm

\J

240 Xmin mm

Ø30
216 liil .I..-§1 /0 1!›   ir 1 §  

63 1'“'-----~`O,5 63 1--4- an 1
=110 +1 I-lub 370 + HubXITIGX

BC 160 x 450

_. 1
I * I _

är 4; 111_ //1 ie-¶1` ,_ 1 1

I~ , .\ 1 ,

:af __ EI

`\m -ıı› 36 I-ıI~

<2/ ==

__† _ _____.1,-_

..3=If
 4/”

Ø1608 Ü
„MM 3"LI

* _ I _

= I«-- I_k260 _ “'¬51"'*
14 315 11 §1 __„1 39

FG-~

! `_ A 1 __ _ _ ___,

1 _
Abmessungen nach DIN 648

GK 80 CK Dimensions to DIN 648 1.* _ _._ 80 Cotes selon DIN 648
Dimensiones segün DIN 648

„.›I

Ol-I7 48 ><3 .9
I I I___II~/_
8

14---1

M64

I `1%_na'' cv

VW ıWwvı 41'
I@iEW`\

Autolubricacion

I Wartungsfrei _
1 Selflubricating ` 78 *""""
, I 66 Autolubrifiant 180 90 1

-G---›----------'B117-1---~w›1

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mm
=113,4 kg + 0,1145 kg x Hub in mm == kg
Weight with piston rod diameter 90 mm
=113.4 kg + 0.1145 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 90 mm
= 113,4 kg + 0,1145 kg x oourse en mm = kg
Masa oondiametro del vastago 90 mm
= 113,4 kg + 0,1145 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser110 mm
=116 kg + 0,1379 kg x I-lub in mm = kg
Weight with piston rod diameter110 mm
=116 kg + 0.1379 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 110 mm
=116 kg + 0,1379 kg x oourse en mm = kg
Masa con diametro del vastago110 mm
=116 kg + 0,1379 kg x Carrera mm = kg

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Main-Telefon 09352 / 501-0~Te1efaX 09352/501106
_2Q_



l\\1|L/\/|| W HHN als ' ¬ -gêlésâgleı b I 160 mm I

'am' e em O O nach ISO 6020/1-DIN 24554 ıı

Stangen-Ø CETOP3 53 H
Roc D'a' 90 110 mm HVdr0ZV_|mde'f EıN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPØ U96 Hydraulıc Cylınclers
Üiåm- C1@| VäS†fl90 Verins hydrauliques Ne“"_'drUCk

.. Cilindros hidraulicos N0m"¬al PressureDamfifungsweg Pression nominale
Length Of C,U3hi0'"¶ 59 mm Presión nominal
Longueur d amortissement 150 bar, 15 Mpa, 2300 psi
Recorrido de amortiguacion

1;/í""¶̀ww39\\`/„iiiV
.ii2«1„

2201608

_ı~

Q3
,/0a'

"\~
Q-

Z ı

450 + Hub 5
+ stroke , I
+ oourse „___
+ Cal'l'6 F8 ^ 1EP

0H8

Ø16
'° l

...E 92+
30,<--1 LK 280 ~ ~<--» -*136 "'“

P. 315 ih [__ ` 406 + Hub

45°DBC160 x

fi«@.t\\S../. Ü 22

li ı I ii'l!|
45 I7. '\ àır

 «`ß\ /I

-ı-136

(liul

'_ 315 _; f-9

al 9 4; 25 + Hub
0.-<- Lk 280  Ä, 1

 .I E
"*"_i-1

v _458+(2xHub) g __

Abmessungen nach DIN 648
GK 80 CK 80 Dimensions to DIN 648

V \ , Cotes selon DlN 648

Masse bei Kolbenstangendurchmesser 90 mm
270 =113,4 kg+0,1145 kgxHubin mm=kg

ff " ¬ *W Weight with piston rod diameter 90 mm
-113.4 k + 0.1145 k x stroke mm = kgDimensiones segün DIN 648

ØVIA
|bÜ"I * ıl.

Ülıülı

[7 V 41 ›„

'IIIJ
1 Wartungsfrei

Self lubrioating
66 Autolubrifiant

Autolubricacion

Ø80H7

8
4><3

l\/I6

.-__-..-._...›._...._í.-...-

_ Q Q
K 0 0 W of V 0 (bu Poids pour un diametre de tige de 90 mm

g =113,4 kg+0,1145 kgxoourse en mm=kg
-- - Masa con diámetro del vástago 90 mm

11 1 QM. =113,4 kg + 0,1145 kg ›< carrera mm = kg
_ l V Masse bei Kolbenstangendurchmesser110 mm

-T--" ~ =116kg+0,1379 kgxHubin mm=kg
åyvçg« Weight with piston rocl diameter110 mm

gg g_g ' "J E E vg =116 kg + 0.1379 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de110 mm

73 """ =116kg+0,1379 kgxcourse en mm=kg
 _9í)_% Masa con cliámetro del vastago110 mm

1* =116 kg + 0,1379 kg x Carrera mm = kg
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HHN als I'.'¬¦."l
I 'I _ §§}.:fš'i}ë 200 mm

Øëmsage. 2nach ıso 6020/1- um 24 554 1' Diflm- dei embolo _ g _Hydraulik <=E†<››=Rsß›¬ Siangens 1 1 1
Hydrozylinder Rod Dia HO 1 140 1EIN UNTERNEHMEN DER RLINGER-GRUPPE _ _ , , ~ mm
Hydraulic Cylinders Ø tige

Nenlldmck Verins hydrauliques Diam. del vastago I
ıN0mma1PreSSU"e Cilindros nidraulicos .. 'D

Pression nominale DamDfU09SW@9 1
Presión nominal Len9†h Of ÜUSW00 55 mm
160 bar, 16 MPa, 2300 psi Longueur d'amortissement

PC 200 x

_ ,.._.I`,.\~

.†3\\___,//
Ø1O0H7

SW 100/120
._1O5 ._ 45 + stroke

+ course
R 1 I/4” R 1 1/41/ + carrera I

Reoorrido de amortiguacion

+ Hub

2008

H-

Ø
80><3

1

g 't"`vi42><2 - '
{_§ I ' LT†'† V _ _ ıšiı

wi W ` V7 -VK I I ia

IV
, „ , 5 >__f» † . 1

, I

ıı  11 1
Ø260 Ø235

5 Es
-1: §-

--qıı-3Q() 1-flı- -›~3()1~«- 16;

615+Hub--- 100 «-›-- -«94¬«R~s›~ es ~E ~ E -¬ ,

ø1oo8 lil -G

LC 200 X Mindesthub = 210 mm

of T`s "

minimum stroke = 210 mm
course minimum = 210 mm

I .110_›_¬ carrera minima=210 mm

BC 200 x 450

_ I .Ä ~ „1 fva/ \ 2
Q  

319'.1.'\\`~*ø//„ Q ¬ 1 11» Ee
1 „M Lk34o *M5*

Ø2008

q..

í\\%%/§\ μ  g„„g§ıíëë

1 1 Xmm mm
30 go TM. «E 9 ¬› 9 E 9 9 ~--1

1 xmaX=155+I-lub 450+Hub

--~«w4()I-›a-
rıııııııııuıi

N aso M „I

GK 190 CK Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648 322

, C0133 391011 DIN 648 ' "E C ` in " ' fi” %““'ı
I Dimensiones segun DIN 648

1" " v' "'" "iíni I

35,-Q-

__ J _

Ã-_

OOH7 78
><3

¶_.1
lgı E1... ~S _ Itii

f E E 9 9 gg «Q9

M8C
...___ A

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

+1 es I-¬- 1210 112

Masse bei Kolbenstangendurehmesser110 mm I
=193,3 kg + 0,168 kg X Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter110 mm
=193.3 kg + 0.168 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 110 mm
=193,3 kg + 0,168 kg x oourse en mm = kg
Masa con diametre deIvastago110 mm
=193,3 kg + 0,168 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser140 mm
I =199 kg + 0,2145 kg x Hub in mm = kg

Weight with piston rod diameter140 mm
= 199 kg + 0.2145 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 140 mm
=199 kg + 0,2145 kg x course en mm = kg
Masa con diametro del vastago '140 mm
=199 kg + 0,2145 kg x Carrera mm = kg
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|\\JlIJC7l l"YJ HHN 813Ø alesage 200 mm
Dial“ de' @mb°'° h ıso 6020/1- DıN 24 554sia Ø ëafiçfopflfißfl Hydraulıkngen-
âäëga 110 140 mm nyärozš/|'nge1r d EiN UNTERNEHMEN DER HUNGER GRUPF

y rau ie yin ers
Diam dei vastago 1 verins nyarauııques Neflflflfuck

EC 200 X 45° + Hub
+ stroke 1 , , I
+ oourse __...
+ CEll'I'8l'&l

"I
Q7

008

__.

\/rt
|<----LK 340 «<›-ı› "'›'i4Ü'."°

11 f 3»μı ~ı~¬

Dsc 200 X 4§o\_

*å 75

iii/'
2;

340 --

80

r<-~LK

/"""\\ -' -

ß“å K

Cilindros hıdraulieos Nommal Pressure
Dampfungsweg Pression nominale
Length Of C,USh'0n 55 mm Presıon nominal
Longueur d amortissement 150 113,115 Mpa, 2300 ps,
Recorrıdo de amortiguacion

ii .ıåšI_
(ii

Ø2001”

Q-

¬â"

D¬.~2,

Ø2
 I

'Ä ' 5 _ _
*§-

-ııJ4Ül4-_

" .-J

60

-I ıáW

(tiiu

-

llıIll

1äl
1'

Ii ..ë"
__I "-"I TiII

, W

:__ 30 + I-lub

' '*'i

Abmessungen nach DIN 648
Dimensions to DIN 648
Cotes selon DIN 648
Dimensiones segun DIN 648

GK100 CK

mu»

538 + (2 X Hub) __

Masse bei Kolbenstangendurchmesser110 mm
=1933 kg +0168 kg xHub in mm=kg

E “ 9 Weight with pıston rod diameter110 mm
-1933 k + 0168 k xstroke mm=- 9 9

Q Poids pour Un diametre de tige de 110 mm

OH7 ><3 -;†
_ J E1 / -1933kg+0168kgxeoUrseenmm-

oo I
[\ _

_\\ Masa con dıametro del vastago11O mm
1 r ==1933kg+0168 kgxCarreramm=kg

'ıáfimm;
010 Mac

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

Rodenbacher Straße 5097816 Lohr am Maın Telefon 09352/ 501-0 Telefax 09352/501106
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_ 4\
\ Masse bei Kolbenstangendurchmesser140 mm

=199 kg + 0 2145 kg x Hub in mm = kg
Weıght with piston rod dıameter140 mm
=199 kg + 0 2145 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 140 mm

"""" =199kg+02145 kgxoourseen mm=kg
Masa con diametro del vastago140 mm
=199 kg + 0 2145 kg x Carrera mm = kg

I 2/



, I ` _ 250 mm

mw 2   ..._~1 1 9 1 Ø.aièS@@@ `
_ nach iso 6020/1_DiN 24554 f' Diäm-deiëfljbøiø _w W _ ggHydraulık CETOPRMH aangena

EiN UNTERNEHMEN DER HUNaER~eRUPPE Hydrozylindef R03 Dia- 14g 1,30 ' mm
Hydraulic Cylinders Ø tige „

Nenndruck Verins hydrauliques Diam. dei vastago I
Nominal Pressure (3;;;n(1,OS|¬;(1;»áu;§CO$ ~~~ _-»~ ~~--› -~-~ -
Pressien nominale DämDfU09SW@9
Presión nominal Lefi9U¬ Of CUSW00 1 70 i mm
160 bar, 16 MPa, 2300 psi Longueur d'amortissement

Re 250 ix 135 + Hub
i„a________.¬__„1_S\f±f.1299z;1_§9

I ` W R1 I/2” R1 1/2/1 + carrera '

Recorrido de amortiguacion

___ 45 _. + stroke

+=/“I \__,/ T"1;_~ifTØ ß 2 1

-ai» 11 0 1%-~ ` 1~~W

13«
 1_r1C7§448 >< 2 M ~  , _  ` ggggggg  M I I W 1 ~  199.

Ø330

h ıfln~1 _2_.-_- __ „_ ____.m_›_-_..

O3 mt
ii

223 ` l

773 + HubI 1 1
~~--U» 125 lm~~--- 1@iı--~-Q›w~›1=eQ-~~››†-~~=--›~~e_-_«-›_»_ _ _ _ _ _--~--_-_ _ -_ --------- ff _ ~ _ _~_--___-_μn-1

LC 250 x

I

8

Ø125

, ~-- 1001~=««is«›~--»«-s›~_~f-1_›s~»_w¬100

' 1140›

__ ____________  _¶_ tıši __ 1 /Qı
__ 1MWWMMWWJUM“WWW1 E1 I _ 1 1 mmwmmmwmm ._ . '#1

379 0 5 ><„„„ --= 450 mm

Mindesthub = 280 mm
minimum stroke = 280 mm
course minimum = 280 mm `
carrera minima = 280 mm

1 xmaX=170+Hub 550 + Hub I
«=@.„¬__.~.._.„›_..„_._.._„_.-.„_„-„.„.-.„.„-„...„.-„..._„ 2 „_ ,__¬._„„„_,„_,..._„._2_ ~.„...~.2__„„__..„„...„„„...„„.2.=;„.__;.„„, , ,_„___,rM„„-im 1

se 250 X 45°

\ 1

1 . Abmessungen nach DIN 648
GK 125 CK 125 Dimensions to DIN 648

«_- Cotes selon DIN 648
I Dimensiones segilin DEN 648

_..
.`y„` »1 í.„„...

*2s“†1-
~=-~ (M

00
100><3

Eli1

T

Ø2508
1 "' L.„. ,.„„_..„.,„„..-,„..„„„„.,.„...¬.,_,. W. 1 1

ba-r-mim-flm¶

1, 1 0 131 e 2 ~  IM1 1 1
....„„..„ . „„.i..„„__, 2 „-22 .,., „t„„.„i„..„„ .,„.„E„i„_i„. , „NE „_,_„„„„__._ i__„_„2„„__„„__._„„„„__i„_,_____ „ ,__ „ „___ 2

1††¬~¬¬I¬¬
1 I

L1
mim»

Lk 420 _.._a- *W15 1
22,2, -4 40 W

la«-»¬~«-»_~›«-=~»-›-›«~ -~fl;¶~â«-›<›-«-~-~--~«~--«-«~-

.„.„„_i_1 V_r::„:i:__...i-„._;- 1 _›\Q)'\/

II
` Wartungsfrei

Self Iubricating
1 102 Aumiuiıriiiani;

' fimmßw .Autolubricacıion

“\/ 92 
I 5&1 120 M- 1

I

I

` \ - V: /r 1 " “.9 1 ' 1 1 w _7__„.».¬:;_„,.„.„_.;,-=,„,„„`„=¦,_.„__„†__;::,rí„,..c,_-____„â†22=,_„ „1 ,vr sffmme

W, . ,....,...,._

1 Masse bei Kolbenstarigendurehmesser140 mm
= 359 kg + 0,2718 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter140 mm
= 359 kg + 0.2718 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 140 mm
= 359 kg +~ 0,2718 kg x oourse en mm = kg
Masa con diametre del vastago140 mm

0 11 == 359 kg ~~i~ 0,2718 kg x Carrera mm = kg

I Masse bei Kolbenstangendurehmesser180 mm
= 371 kg + 0,3510 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter180 mm
= 371 kg -I» 0.3510 kg x stroke mm =-_ kg
Poids pour un diametre de tige de 180 mm
= 371 kg + 0,3510 kg x oourse en mm = kg

i Masa con diametre deIvastago18O mm
= 371 kg + 0,3510 kg x Carrera mm = kg '
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l\\JIlJ\ılI. \/J I ¬ _HHN am IØêlésage' 250 mm 1

Diflm- de' emb0'0 nach ıso 6020/1- DIN 24 554 .
Stangen-Ø CETOP R 53 H
Rod D'a- 140 130 mm HYÜVOZVMÖGV EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-eRuPı
Ø U99 Hydraulic Cylinders
Diam. dei vastago Verins hydrauiiques Nenndruck

Recorrido de amoıtiguacion

øfi'-_`

*I
/441'

{n`___ıø;› 0'K

«°„._ \¬v~I»
mac zso X 45°

›.= _'e
f 'i  5 ' §1

í.l'š_
' \

HU I

Q..

Ø25O8

*I 1° Ä
†""'“,`,<-__. Lk 420 ...í9.. -›¬ 56 <-

47O '__ ` 606 + Hub
|1 §1

I 470 I <1
›`1

__ -~ ' ~ |- Nominal PressureDampfungsweg Cilındros hıdrau ıcos Pressiøn nominale
Length Of CUShi0n_ I 70 mm Presión nominal
Longueur d'amortıssement 160 bar, 16 MPa, 2300 psi

_

E5

ai, I.:-šl.

EC 250 x 45° + Hub
+ stroke ,5,___
+ course ,___
+ C8.I'I'6I'8 "

5OH8

Ø2

Ei«

_ _ },

-_›l56 E

 eifivl 'gj _:   
'_ 5 , 40 il-~ _____§_ü__iiU_i2___,_«

avin
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02'
§4

rg“

Y\_I I„
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I
› ı

D

:ê I"=i'Iıgı

630 + (2 x Hub) g _“

GK125 CKV V 125 Dimensions to DIN 648
Abmessungen nach DIN 648

405
Cotes selon DIN 648 LG f E K
Dimensiones segün DIN 648

HIWJ

ø125H7

0.5

C)c\ı

Wartungsfrei
Self Iubricating
Autolubrifiant
Autolubricacion

102

><3 EL
M101)

._.._.___

fè.\' ıq5“L1“;_T“\:v,

“rf ıfäml

2

_ ` `

\, /
120 *_

›l
Masse bei Kolbenstangendurchmesser140 mm
= 359 kg + 0,2718 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter140 mm
= 359 kg + 0.2718 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de 140 mm
= 359 kg + 0,2718 kg x course en mm = kg
Masa con diametro dei vástago140 mm
= 359 kg + 0,2718 kg x Carrera mm = kg

Masse bei Kolbenstangendurchmesser180 mm
= 371 kg + 0,3510 kg x Hub in mm = kg
Weight with piston rod diameter180 mm
= 371 kg + 0.3510 kg x stroke mm = kg
Poids pour un diametre de tige de180 mm
= 371 kg + 0,3510 kg x course en mm = kg
Masa con diámetro del vástago180 mm
= 371 kg + 0,3510 kg x Carrera mm = kg
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. | I |i  3| 
_Hydraulık

EIN UNTERNEHMEN DER HUNGER-GRUPPE

HHN 815
Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
105 bar, 10,5 MPa, 1500 psi

40 bar, 4 MPa, 570 psi

HHN 813
Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
160 bar, 16 MPa, 2300 psi

Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
105 bar, 10,5 MPa,1500 psi
40 bar, 4 MPa, 570 psi
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HHN 805
Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi

HHN 812
Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi
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HHN 814
Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
250 bar, 25 MPa, 3500 psi
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Nenndruck
Nominal Pressure
Pression nominale
Presión nominal
350 bar, 35 MPa, 5000 psi
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